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Delivery Note

Number: 221868240
Date: 22.06.2020
FUCHS LUBRIFICANTI S.P.A.
VIA RIVA 16 Customer Number: 32026314
14021 BUTTIGLIERA D ASTI (AT) Your Tax Number: ITQ08578570155
ITALIEN Contact Person: Xatharina Siegel
Phone Number: +49 (0)s621 3701 1820
Fax: 0621 3701 7820
Consignee
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, SNC Page: 1 [/ 2
70026 MODUGNO BA BA Pick-Up Date: 30,06.2020
ITALIEN Relation: SAH

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500039217

SCHEDULAZICONE DEL 16/06/2020 ;

CODICE OEL-707155 \ u’%g} qg
PENTOSIN EG FFL-7 A OEM - LT. 16,000 1:}

Bitte eine Ladezeit ab 09:;00h hinterlegen.

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben: //{{6)2113&
- Col

- Lieferschein
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Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich

senden !1!!

The sentence "Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR

The sentence : "Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA"™ must be added on the CMR
Purchase Number / Date: 4501224068 / 19.06.2020

Mode of Dispatch: Self-Collector

Terms of Delivery: FCA Wedel (Incocterms 2010)

Item Material Quantity Quantity

order no./order item: 103172180 / 000010 / 19.06.2020
0010 Mat .Nr. 601232008 13.240 KG 13.240,00 kg
15.927,72 L
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PENTOSIN EG FFL-7 A
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TANK WAGON
Approval of Laboratory: 02 - COA with EFEE

*¥0221868240%




Document No./Date Page
FUCHS LUBRIFICANTI S.P.A. 221868240 / 22.06.2020 2 /2
VIA RIVA 16
14021 BUTTIGLIERA D ASTI (AT)
Item Material Quantity Quantity

Customs Tariff Number: 34031980
Charge: 102723755

Total: Net Weight
Tare
Gross Weight

Best regards
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

13.240,00 kg
0,00 kg
13.240,00 kg

*0221868240%
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Wilhelm Ernst GmbH Willl:ehr Ernst GmbH |
Container Reinigung Tank-Silo-Container Reinigung Epnr
Altenwerder Houptsir. 2 Farsterkamp 3 laﬁls r IK
D-21129 Homburg D-2114% Hamburg ;
Telefon 0049 4030705890 Telefon 0049 40307058% 50 .
Telefox 0049403070589 19 Telefax 0049 40 3070 589 59
Internet www.ernstlogistik.de Internet www.emstlogistik.de . 1:“
2 Kunden-Referenznummer / Customer reference number® 2 Seren-Munpmer/ Serfal number®
1550467 663385 f i 295042
4 Kunden-Daten/Customer - 5 Behalter-Daten /identification numbers ;
VTG TANKTAINER GMBH Fahrzeuy /Yehicle 1
ABT,.CZ-A ;
Postfach 10 €4 08
D-20043 HAMBURG Autlieger, Sjlo, Container, IBC/ Tank, Silo, Container, IBC
VTGU 995028-56 e
& Artdes Produktes /Nature of product* 7 WNachste Beladung/ Next Load* ;
€ l - - ;
« = i
8 Letrtes Ladegut/ Previous load 9 Durchgefiihrte Arbaiten |
Cleaning Procedures '
K JUNN Name /Name ] EFTCO Code / Description
t }
H . .
1 5 Infineum D 3502 ~ |P40, E85, T99, E35,P30, T01, C60, P10,C01,Fo1, HO1
{ Additive schwer (SE) f
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K |10 Zusatzdiche Arbeiten /Additional Se}vices“ {

Dampf=P40; Label entfernen=E85; Sonderentsorgung Kaltrelniger=T99; Trocknung Heissluft E35 P30=E35,P30; VIéﬁue[Ie Uberpriifung del
durchgefilhrten Reinlgung=T01; Zusatz Kalfreiniger BRAWA 3550=C60;. f

. [N

I i

"

11 Bemeringen /Comments¥

12 Name des Heinigers /Name cleaner* 13 Datum / Tirpe In* - . =4
Derdowski, Rafael : ) |
Die Reinigungsstation und der Fahrer bescheinigen die oben aufgefiihrien Laistungen. DerTank ist sauber nach EFTCO Definiticn,
The cleaning station and the driver confirm that the above service(s} fo clean the tank have been carried out {see EFTCO definition of ‘clean’).
1

/ ,C%MF? e
caning SR 7] 10 1l e ervded

14 Tanlweinigungsaniage /

‘)15 Fahrer / DriYer®

Name/ Nama Wilhelm Ernsi Neme/Name
L ~ Getauf, Peter ARenwerdar Huflstx
“Onterschnft 7 Signaiirs FEVi ST D Uiitersehnft 7 Sighatire 1
—____—'——-

--—_—'-_“—""*-u
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA

LUBRICANTS.
TECHNOLOGY.
PEOPLE,

S~
FUCHS
=

Certificate of Analysis

Date of print: 2020-06-30

QS-Labor Wedel

Phone No  +49(4103)9134-80

Italien v

YOUr TEfETBNGE weviiivessnrsarens 4501224088
Order NO. covrncesisiesnrrens 103172180110
Delivery NO. vovemrirerenne + 221868240/10
Customer NO. ..ocveeerniianenins . 38049911

Conditions of delivery ........

Material No. ....oveene

QUANLILY vovveerrrerens reorianesans
Production batch ....

Dispatch conditions

601232008
102723755
13.240 KG
102709334
DE10 Self-Collector

Product:  |PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Resuft Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Brensity 15°C DIN EN 1SO 12185 kg/m? 830,7 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-80 FVA 243 SKS 8 min. 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 FVA B26 /1l pass pass
ICP Boron DIN 513891 mg/kg 123 120-150
ICP Silicon DIN 51399-1 mo/kg 9 4-10
IR comparison DIN 51451 conforms pass
XRF Calcium DIN 51399-2 %(mass) 0,0234 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DIN 51399-2 mg/kg 23 max. 50
XRF Phosphorous DIN 51398-2 %(mass) 0,0288 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 51399-2 %(mass) 0,1565 0,1300-0,1800
XRF Zinc DIN 51399-2 %(mass) max. 0,001 max. 90,0005
Purity class >15pm 180 4407 Class 11 ‘max, 12
Purity class >5pm 180 4407 Class 13 max. 16
Foam stability Seq.l ASTM D 892-1P146 Millititer Q max. 0
Foam stability Seq.l] ASTM D 892-1P146 Mililiter o max. 0
Foaming tendency Seq.] ASTM D 892-IP146 Milliliter 0 max. 20
Foaming tendency Seq.ll ASTM D 892-IP146 Milliliter 10 max. 50
Viscosity Brookfield -40°C ASTM B 2983 mod. mPa.s 3130 max. 4500
Viscosity kV 100°C DIN EN 180 3104 mm3/s 5,329 5,100-5,600
Viscosity kV 40°C DIN EN 1SO 3104 mmafs 24,590 24,000-26,000
Viscosity index DIN IS0 2909 158 min. 1565

Page 10f 2

IATF 16949
IS0 14001, 1ISO 50001
REG.NR, 528959
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68162 Mannheim
Certificate of Analysis

Date of print: 2020-06-30

MAGNA PT S.P.A.
QS-Labor Wedel

VIA DEI CICLAMINI, SNC

70026 MODUGNO BA BA Phona No  +49(4103)9134-80

Halien
Your referente ... 3 4501224068 Material No. ...covuriensniienes : 601232608
Order NO. vovcerrsssasnssserinne ;103172180110 Batch ...... - ;102723755
Delivery NO. evvreriissnsnnnee 3 221868240/10 Quantity ....oue..e ST : 13240 KG
Customer No. ....ivceosersansenne : 39049911 Production bateh ...ivimeeres 1 102709334
Conditions of delivery ... @ Dispatch conditions ... : DE10 Self-Collector
Product: |PENTOSIN EG FFL-7 A
Property Method Unit Result Range
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C ma/kg 216 max. 500

We confirm that the cerlificate displays all agreed characteristics.
Results of third party laboratories are marked with {*).
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content is not allowed and unlawiul.

Person in charge: Dr, W, Held, laboratory manager
Wedel, 30.06.2020 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

QS-Lab Wedel

The data reported on this Document have been electronically validated.

IATF 16849
ISO 14001, 1SO 50001
Page 2 of 2 REG.NR. 528959



$ FIVE LOGISTICS SRL
A W VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
* e D LETTERA DI VETTURA 70132 - BARI P.I, 06077670724
FIVE LOGISTICS sri e
International transports CCIAA BA460687 ALBO BAT462999/C
DATA CONSEGNA LETTERA DIVETTURA TARGA MOTRICEJTRATTORE TARGA RIM ISEMI IM CHIO STEP
07/07/20 5241 P 59 2 A 1
COMMITTENTE VETTORE )
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 VIALE DEGENNAROC 1, PAL A1
20097 HAMBURG-D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL. KEMLER PESO KG.
0,00
SIGLA/N.CTR1 FEET SIGILLO SIGLA/N.CTR 2 FEET SIGILLO 2
VTGU9950285 7.82 TANK 7.82 TANK
[TRATTA | |BAR-MODUGNO-GIOVINAZZO
SCARICO
MAGNA PT S.P.A. VIA DE| GERANI & MODUGNO
Numero telefono: -
SLOT: AUTISTA: _80@4 VY% /(./
NOTE [SERVIZI ACCESSORI
A=Adr; B=riBall, rolocella; C=Compress. D=Dogana E=certificalo Eurf;
1=nelo corilm.; L=lav, impianto; M=riscaldabento N=Nolo semirimorchio;
P=sPondaidr; R=Ribalt; S=Smont/mont liner; T=Traz.ne Imp. x lavagglo;
Z=rimoZione liner
FIRMA DEL VEFTORE RISERVE DEL VETTORE |
f 7
" IL CARICATORE E IL RICEVITORE SONO PREGATI DI SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARSI ALLA PRESENTE:
TIMBRO E FIRMA TIMBRO E FIRMA
CARICATORE RICEVITORE

Abbiamo ricevuto copia della presente.
Al sensl e per gli effetti dell’ art. 1341 C.C. sl
acceftano le condizioni a tergo riportate,

Abbiamo ricevuto cf
Aisensi e per gl effe

{ della presente. Il trasporto deve essere effettuato in ogni case nel
" art. 1341 é%:i rispetto delle disposizioni dilsgge e del codice della
0; strada. E' richiamata in particolare |'attenzione del

\ - conducente sulla necessita di rispettare gli obblighi

previsti dallart' 7 del D. Lgs, N. 286/05 e le disposizoni

Entrata;
giomo;
ore:

Uscita
giorno:
ore:

nello stesse richiamate. Per i fomitori di servizl

Entrata. %{E ,/ I'affidamento del presente incarico comporta

glom&-» ] I'assunzione dell'obbligo di rispelare e far rispettare dei
P propri dipendenti gli obblighi previsti dagll artt, 7 ¢ 12
:: u o \ riserva di del D. Lgs. 286/05 e dalle d|spusuz|oni negli stessl

Uscita? h 1 ., [fchiamati,

giomno: @ - quant "

ore:
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Essemplans per I milttente Codice lrasporiators
paur Vexpidi Coda transpoiteur
Copy for sender Coda of canler
Exemplar {ir Absender Coda Frachtfhrer
1 Mittente (copnome, noma, stalg)}

Expaditaur {nom, adresse, pays}
Abssnder (Name, Anschrifl, Land)

Fuchs Lubrificant S.P.A.
Via Riva 16

14021 Buttigliera d Asti AT
Italy

LETIERA DI VETTURA INTERNAZIONALE
LEmRe DE vomure INTErnamionate 01556546
INTERNATIONALER ~ CONSIGNMENT  NOTE
FRACHTERIEF - TRANSPORTDOKUMENT

Ce lranspor! est soumla,
nonohstant  toule  clousa
contralre, & la € L
relative au contrat da tran-

Questo irasporto & Solio-
messo nonostante qualun.

qus cfausola conlrada  alla
convenzione relailva al con-

Diese Befdmfenung unieriegt
trotz elner gequniemgon Ab-
den

des f.'lhemlnkomm:ns Ober

Deslinntarie (Cognome, noms, S1816)
Destinatalre (nom, adresss, pays)
Emplinger (Name Anschrift, Land}

MAGNAPT S.P.A,,
Via Dei Ciclamini, SNC
ltaly 70026 Modugno BA

tralto die tmasporio infena-  sporl Internatlonel de mer  den Befdpdejungsverrag Im

tlonate di merd su strada chandises par route {CMR), intec-nationalen StraBenglier
(CMR). verkehr (CMR).

Trasporialore {cognome, nome, indirzzo, stalo)
Transporteur (nom, adresse, pays)
Frachiibhrer (Name, Anschiifl, Land}

VTG Tanktainer GmbH
Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg

16

Luogo pravisto per[a consegna della merce focalia, state)
Llew prévu pour fa livealsen de 1a marchandise (iew, pays}
Auslisferungsort des Gules (O, Land)

MODUGNC

Trasportalod suceassivi (cognome, nome, Indlizze, slate)
Transporieurs successifs (nom, adresse, pays)
WNachfelgends Frachifihrer (Name, Ansehrifl, Land)

FIVE LOGISTIC SRL

17

Luogo e data della presa in cadeo cella merce

Liey ¢l daia de [a prise en charge de la marchandise {ieu, pays, dato)

On wnd Tag der Obematime des Gutas (Or, Land, Datum)

WEDEL - 30 Jun 2020

Riserve ed osservazianl del trasporietora
Réserves el observations du transpasteur
Vorbehalle und Bemerkungen des Frachifihrers

18

Dooument allegatl
Documents annexés
Befgefigte Dekumenta

FIVE LOGISTICS SRL.

Via G. Degennaro, 1 - Pal.
Interporto Reg. Puglia

70182 BARI
Conirassegn] @ numerl Numero del colll Imballagglo Cenominaz cerrants
6 Mamues :?numerns Nimbna des colls 8 Moda d'emballege 9 della marce / Nature de [a 1 0 1 1 1 2
Kennzelchen & Nummem Anzahi der Packeisilicke Ar der Vempackung manshandise M. di stailstica Peso natto kg Voluma
Bezeichnung des Gules No stallslique Polds nel. Kg Cubage
VTGU 995 028'5 1 PentOSin EG Statistknummer Naitogewicht in kg Umfang

per conto FUCHS LUBRIFICANTI SpA Imposta assolta da

FUCHS LUBRIFICANTI
Order number: 221868240

mixture of synthetic base olls with additives,(FLP: >200°C)

TC FFL-7A

4(%!3240

Classe Clira Lefiara {ADR7

Classe / Klasse ChiffeasZiffer Lelire/Buchstabe

1 3 [siruzion] del miiente 1 g Convenzioni pariicoler
Instruction de Vexpédieur Conventions partlculifres
Anwelsung des Absender Besondera Vareinbarung

DG;’.D:Z[O?[ / mlsm:Fu/é'/

(a a 20 Dz‘upg.;';h"nwu pryarpe]  Mcienie Valuia o g:m::lnn
Targa £21 taen 20U KA ey
Oraontrata T R ot
Sdﬂﬁfsnldl
14 Eachlzﬁhls:ésuanwelsung celnalofpr ¢ ;v:;:mh““
Fi {Fi 1 Fref +
a A's'iﬂf;%m':a?ﬁn frarﬁcu { Uptrel %Mm--
21 g :‘
ablie & ]
AusgelertigtIn WEDEL am 30 Jun 2020
23 Flrma timbro det iraspenatore " Merce fcevita
Slgnature et imbea dua transpotteur Marchandises recuss
Unterschnit und Stempel des FrachtfGhrers Gut empfangen
KUEHNE+FNAGEL sl
22 . Via dd Aminisnc - 70026 Modugno {BA)
Fuchs Lubrificant S.P.A. VTG Tanktainer GmbH o 2
Hammerbrookstra. 5

14021 Buttigliera d Asti AT
ltaly

Fima a {imbro del mittents
Signeture et imbra de Vexpaditeur
Unterschrift und Slempal des Absenders

D -20097 Hamburg

Targa molrice
Numero dimmatricelation de la metdce
hiid der Krafl ot

Targa Amorchlo
Tractor number plate

Nummemschiid des Anhangers




